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Introducción

Este libro es la recopilación de ocho años dedicados a experimentar espacios interiores, queremos
expresarnos y resolver problemas funcionales a través de líneas fluidas que no responden a una
geometría pura. Lo interesante de experimentar en cada proyecto es ver cómo evoluciona el
concepto, la forma y la manera de construcción, esto es lo que nos hace únicos y exclusivos.

Fabián Virviescas 
General Manager

Empezamos a concebir artefactos con nuestra propia filosofía de sostenibilidad, innovación,
durabilidad y ligereza; cambios estructurales que le dan una nueva perspectiva a formas más livianas
y resistentes, pasando de lo puro a lo ligero, materiales duraderos, maderas, polímeros, cristales y
aceros, siempre buscando superficies que tengan el mínimo de fricción al tacto dándole valor de
longevidad, rompiendo la lógica estética y de producción en Colombia, lanzándonos a la
construcción de nuevos objetos, espacios y experiencias.

Dominados por una profunda sed de diseñar y de inmemorable curiosidad; se construye el
conocimiento a partir de este viaje experimental que es la visión de Vircorp, nos ha permitió sofisticar
nuestro diseño, mantenernos en pie ante en un país que experimenta grandes cambios lleno de
desafíos complejos que necesitan soluciones de diferente de concepción.

Estamos preparados para cualquier desafío que se presente.
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El movimiento se transporta a la forma  

El centro de innovación financiero del fondo de
empleados de la Universidad Industrial de Santander
(FAVUIS) diseñado por Vircorp en conjunto con la
firma de arquitectura española BUCBA en la ciudad
de Bucaramanga, es un espacio galáctico y atemporal,
funciona como un ecosistema en el que sus procesos se
encuentranrelacionados.

The financial innovation center of the employees'
fund of the Universidad Industrial de Santander
(FAVUIS) designed by Vircorp in conjunction
with the Spanish architecture firm BUCBA in
the city of Bucaramanga, is a galactic and
timeless space, functioning as an ecosystem in
which its processes are related.
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Counter  de Atención Cajas  Counter de Atención Servicios 
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Arquitectónicamente el espacio modifica su estructura
interior de 250 mtrs2 acondicionados para lograr la mayor
limpieza visual, ocultando sus componentes electrónicos y
bioclimáticos.

.

Architecturally the space modifies its interior structure of
250 mtrs2 conditioned to achieve the greatest visual
cleanliness, hiding its electronic and bioclimatic components.
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El diseño orgánico está implícito en la planta.
Líneas fluidas que no responden a una geometría pura, el
mobiliario, techo y piso se inspiran en DNA (Design nature
art, Ross Lovegrove) filosofía estética que nos llevó a un
punto en el que no podemos simplificar más la forma el
objetivo está terminado es funcional y promueve la
percepción

The organic design is implicit in the plant, flowing lines that
do not respond to a pure geometry, the furniture, the ceiling
and the floor are inspired by DNA (design, natural art, Ross
Lovegrove), aesthetic philosophy that took us to a point in
which we could not simplify more the way the objective is
finished is functional and promote perception.
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Escritorio gerencia 

Puestos operativos 
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La flexibilidad de uso es el objetivo principal del proyecto.
La continuidad de los espacios hace que sea un lugar
idóneo para cualquier tipo de exposición móvil y
temporal, sin divisiones de pared redundantes o
interrupción alguna.

Flexibility of use is the main objective of the
project. Continuity of the spaces makes it an ideal
place for any type of mobile and temporary
exhibition, uninterrupted by redundant wall
divisions.



El puente colgante que sobresale establece un diálogo
formal con la barandilla de la escalera que se repite en el
lobby. Los planos inclinados son protagonistas en este
espacio por el que se accede al vestíbulo. El diseño neo-
modernista se refuerza también apoyado en las
tonalidades pálidas de los enchapes en madera y
recubrimientos plásticos.

The suspension bridge stands out and establishes
a formal dialogue with the star railing which is
repeated in the lobby. Inclined planes are a feature
of the entrance to the lobby. The neo-modernist
design is also reinforced and supported in the pale
shades of wood veneers and plastic coatings.



El counter de atención diseñado especialmente para
crear la sensación de movimiento en el espacio, fue
diseñado y construido a partir de formas aerodinámicas
donde se alteran las formas geométricas y sobresalen los
planos inclinados influidos por las líneas del contexto.

The service counter is specially designed to create
a sense of movement in this space. It is built using
aerodynamic shapes in which geometry is altered
and inclined planes stand out influenced by
contextual lines.



Muro glorificador para auditorio con apliques en 3D de
chapilla color roble blanco, perfecto para espacios
empresariales. Brinda al espacio un ambiente lleno de
diseño, elegancia y, a su vez, sobriedad.

Statement wall for the auditorium with 3D white
oak fixtures, perfect for business spaces. Gives the
ambiance of a room full of design, elegance and in
turn, sobriety.
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Puestos operativos 
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Diseño minimalista de aulas de estudio para kínder, con
la integración de muebles de distintos colores que dan a
este espacio un ambiente dinámico en el que los
estudiantes puedan sentirse libres. Integra muebles con
curvas que eliminan la rigidez de las mesas cuadradas.

Minimalist design kindergarten classroom, with
integration of furniture of various colours, which give
the space and the students a feeling of freedom.
The use of curved furniture eliminates the rigidity of
square tables.
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Proyecto de diseño interior del Centro de
Convenciones Comfaboy Sogamoso.
Desarrollo integral de distintos espacios interiores que
son acordes a la arquitectura natural exterior.

Design project and decoration of Comfaboy
Sogamoso Convention Center.
Integrated development of different interior spaces
that align with the natural exterior architecture.
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Diseñado para ser un espacio transformable el gran
salón cuenta con un plafón flotante de iluminación
diseñado a partir de formas curvas. Permite que la
iluminación natural entre al espacio en las horas del día
y utiliza bombillas de bajo consumo eléctrico en la
noche.

Designed to make versatile space, the main
room's ceiling lighting appears to float using a
curved design. This allows natural light to enter
during the day with low power consuming
lightbulbs at night.
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Mobiliario de lujo para restaurante, ideal para
espacios amplios e iluminados. Mobiliario coctel
idóneo para reuniones y eventos gerenciales
acompañado de un muro glorificador en estilo
capitoneado.

Luxury furniture for the restaurant, ideal for large
and bright spaces. Cocktail furniture, suited to
meetings and events management, accompanied by
a quilted-style statement wall.
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La entrada al auditorio cuenta con un amplio lobby, un
espacio donde contrastan el blanco de las paredes y
los plafones de iluminación con un amplio sofá negro
dispuesto en la zona de espera. Por su parte, en el
auditorio (a la derecha), el blanco de las paredes
contrasta con el color rojo de las sillas, potenciado por la
distribución de la iluminación natural y artificial con
tecnología led.

The entrance hall offers a spacious lobby, in which
the white walls and ceiling lighting contrast with a
large black sofa surrounding the waiting area.
Meanwhile in the auditorium (right) a vast white
space creates further contrast between the red of
the chairs and the distribution of natural and
artificial lighting through Led technology.
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Design, construction and installation of furniture for
the lounge bar, integrating organic forms which
create a modernist and relaxed atmosphere, an
ideal communal resting space.
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Vista Área Acceso Principal -1er piso   

Área construida 

Acceso Principal  Frontal 

Área construida 

Ampliación Producción  
y  baños publicos.
Área 72 mts2  

Área Ventas 95 mts2 
Acceso Buses 
 

Área Ventas General 

Acceso Terraza 

Bodega 

El diseño contemporáneo continúa haciendo uso de
los materiales tradicionales y las técnicas de
construcción artesanal, a menudo nos influenciamos
por el clima subtropical y el paisaje montañoso, para
este proyecto reunimos estas características en un
espacio comercial integral en el departamento de
Boyacá Colombia.

Contemporary design continues to make use of
traditional materials and artisanal construction
techniques, often we are influenced by the
subtropical climate and the mountainous
landscape, for this project we gather these
characteristics in an integral commercial space
in the department of Boyacá Colombia.

 
Garage
73 mts2   Area Comercial piso 1 

Área 55 mts2   

Baños

Venta Peatonal
Área Ventas 95 mtrs2
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El techo sinuoso de la primera planta, sujetado por
pilotis, también contribuye a subrayar el avance de la
vivienda y destaca el ritmo fluido de la fachada de
cristal que, entre otras cosas, permite gozar de unas
encantadoras vistas a la montaña.

The winding roof of the first floor, supported by
pilotis, also helps to highlight the progress of
the house and highlights the fluid rhythm of the
glass façade, which, among other things, allows
you to enjoy a lovely view of the mountain.

Área Comercial zona 2 
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Diseño, construcción e instalación de mobiliario para
bar. Este espacio es perfecto para compartir o tener
reuniones informales. Cuenta con zonas abiertas que
permiten apreciar el paisaje.

Design, construction and installation of furniture
for the bar. A perfect communal or informal
meeting space with open areas to allow
appreciation of the scenery.
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Construido sobre una plataforma que parece flotar y
conectado por dos puentes, uno que conduce al
interior bar y otro a la proa o terraza, se destaca por su
diseño interior y mobiliario sobrio que hace parte del
estilo del Hotel Panorama Paipa.

Built on a seemingly floating platform connected
by two bridges, one gives access to the bar and
the other to the terrace. The bar stands out with
its interior design and sober furniture and is part of
Panorama Hotel Paipa.
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La panadería más tradicional de la ciudad de
Chiquinquirá, dejó en manos del estudio de Diseño
Vircorp su remodelación. Basándose en su
experiencia, se realizó una propuesta que explota las
características del entorno.

The most traditional bakery in the city of Chiquinquira
has put their trust in Vircorp Design Studio to
remodel their dining area. Based on their experience
a proposal has been made to take advantage of the
characteristics of the environment.

The new design has ceiling lighting with natural
wood sides and windows of the same material,
which contrast with the red wine colour of the walls.
This results in a warm and sober environment for its
inhabitants.

El nuevo diseño cuenta con un plafón de iluminación
con revestimiento en madera natural y vitrinas en el
mismo material que contrasta con el color vino tinto de
sus paredes, transmitiendo al público un ambiente
sobrio y cálido.
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Diseño
INTERIOR - CORPORATIVOS
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Diseño construcción e instalación del mobiliario para el
Centro de Servicios Coeducadores. El espacio
cuenta con las áreas de oficina y archivo, un punto de
atención a usuarios, sala de espera y zona de cafetería.

Design construction and installation of furniture for
the Center of Co-Educator Services. The space
features office and filing areas, a user care-point,
waiting room and cafe area.
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Con formas aerodinámicas, el counter de atención
combina líneas dinámicas con ángulos irregulares dando
fluidez al espacio, con acabados en pintura de
poliuretano logran el aspecto futurista del centro de
servicios. La distribución luminosa del espacio esta dada
por la tecnología Led, un plafón de iluminación en
madera con acabados plásticos y paneles luminosos que
magnifican la sensación de amplitud del espacio.

With streamlined shapes the care counter
combines dynamic lines with irregular angles, giving
fluidity to the space, and is finished with
Polyurethane paint achieving a futuristic service
center. The light distribution here is given through
LED technology, a ceiling lamp with plastic wood
finish and light panels which magnify the open
feeling
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La tecnología se establece como un nuevo componente
del diseño que predomina en la iluminación Led de este
espacio, A su vez, integra un concepto aerodinámico
por medio de las formas irregulares de los apliques en
madera y el uso conjugado de plantas en la misma
zona.

Technology is established as a new design
component predominantly through the LED lighting
of this space, which in turn integrates an aerodynamic
concept with the irregular shapes of the furniture and
wooden fixtures combined with the use of plants in
this area.

Cafeteria Area
Multifunctional furniture made from 

MDF encased in white formica.

Mueble multifunción en MDF 
enchapado en formica blanca
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Internacional de Eléctricos del Grupo IE en la ciudad
de Ibagué es un espacio donde la exploración de las
formas blandas es protagonista. El uso de colores claros
como el amarillo y el blanco proporcionan un espacio
mas amplio y luminoso.

Electric International IE Group in the city of
Ibague is an area where the exploration of soft
forms is a protagonist. the use of light colours such
as yellow and white broadens and brightens the
space.
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El counter de atención, diseñado especialmente para
este espacio, fue construido a partir de formas curvas
que interactúan en el espacio combinando materiales
como la madera y los acabados plásticos.

The service counter, specially designed for this
space, was built from curved shapes that interact
in the space by combining materials such as wood
and plastic finishes.
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GARAGE SALE
O�cinas Vircorp, Chiquinquirá
Of�ce Vircopr,Chiquinquirá 

Un espacio con tecnología avanzada para desarrollar
proyectos de Diseño interior y Arquitectura en Boyacá
y sus alrededores, estas son las Oficinas de Vircorp en
Chiquinquirá,

A space with advanced technology to develop
interior design projects and architecture in its
surroundings, these are the offices of Vircorp in 
Chiquinquirá, 073
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Interior design-Commercial concept

075

Concepto comercial farmacia 
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Vive Lab es un proyecto de diseño interior y
comercial, que refleja el resultado de una instalación
multimedia, basada en distintos medios tecnológicos.
Goza de un ambiente distendido, creado por módulos
de trabajo a lo largo del espacio

Vive Lab is a project and commercial interior
design that reflects the result of a multimedia
installation based on different technological
mediums, which enjoys a relaxed atmosphere
created by workstations throughout the space.
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La combinación de madera y acabados en pintura de
poliuretano crea un diseño moderno. atractivo y a su
vez practico. Un halo de luz difusa emerge del techo y
borde el perímetro local las luz indirecta a través del
vinilo translucido del frontal de la barrera convierte la
misma referencia estética de las superficies de
trabajo,

The combination of wood and polyurethane paint
finishes creates a modern and attractive design,
while also practical. A halo of diffused light
emerges from the ceiling and connects to the
same aesthetic reference as the workstations.
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Esta boutique de moda infantil para la marca
Pequeñiñes con 24 años de tradición representantes
de marcas españolas como Mayoral entre otras, en la
ciudad de Chiquinquirá, Colombia. Un proyecto que
se traduce en un espacio comercial antiguo en una
zona colonial comercial que se adapta con la
tecnología actual, su renovación es completa desde los
pisos, acabados en Muros, techo, fachada y un
mobiliario galáctico.

Thischildren'sfashionboutiqueforthebrandPequeñines
with24yearsof traditionarerepresentativesof Spanish
brands such as Mayoral,among others, in the city of
Chiquinquirá, Colombia. A projectthattranslatesintoan
old commercialspacein a commercialcolonialzonethat
adaptswithcurrenttechnology,its renovationis complete
from the floors, finished in walls, roof, facade and a
galacticfurniture. 081
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Su espacio central está configurado para el
mobiliario de la exhibición de fácil acceso al
consumidor, construidos en madera ecológica con
acabados plásticos y tipo biowood.

Its central space is configured for the furniture of the
exhibition of easy access to the consumer, built in
ecological wood with plastic finishes and biowood
type.
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Case Technology Center in TUNJA diseña
experiencias inolvidables que generan una reacción
efectiva y positiva en relación a los productos. Lo
más importante: convertir la compra en una
verdadera experiencia

CASE Technology Center in TUNJA
Design unforgettable experiences that
generate an effective and positive reaction
regarding the products . Most important:
make buying a real Experience
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Case Technology Center in TUNJA/ Líneas
dinámicas, ángulos irregulares y uso de tecnología
LED, son la mezcla perfecta para este nuevo
proyecto, done la experiencia de compra se ve
reflejada en la distribución del espacio y el diseño de
mobiliario

CASE Technology Center in TUNJA
dynamic lines, irregular angles and use of
LED technology, are the perfect mix for this
new project, done the shopping experience is
reflected in the distribution of space and
furniture design
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Plasmar la filosofía de la compañía en un espacio de
exhibición comercial es fundamental. La luz, el color,
las formas y los elementos gráficos hacen de esta
área un espacio de innovación y exploración. Este
encuentro cultural cuenta con tres áreas de servicio
diseñadas de manera atractiva y con gran atención a
la iluminación.

To embody the philosophy of the company in a
commercial exhibition space is fundamental. The
light, colour, shapes and graphics make this an area
of innovation and exploration. This cultural
encounter had three service areas each with an
attractive design and great attention to lighting.
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Se diseñó cada módulo según el servicio que prestan.
Destacan por sus elementos gráficos y la integración
del mobiliario que permite contextualizar el entorno y
atraer la atención de los visitantes.

Each module is designed according to the
approach of service provided. Represented by
graphic elements and the integration of furniture
which allows you to contextualise and in turn attract
the attention of visitors.
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Hotel Santiamen un proyecto de interiorismo donde los
espacios modernos son protagonistas por medio de
muros y vitrinas enchapados en madera natural con
uso de iluminación.

Hotel Santiamen Interior design project where
the protagonists MODERN SPACES child
through walls and windows in natural wood
veneer , with lighting use .
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Hotel Santiamen mezcla la sobriedad del
lugar con enchapes en madera clara con
formas geométricas alteradas, un juego de
texturas que junto a la iluminación hacen de
este lobby un espacio de proporciones
inusuales y elegante.

Hotel Santiamen , mix sobriety of the place with light
wood veneers with altered geometric shapes , a set of
textures with lighting make this lobby a space of unusual
and elegant proportions.
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El Grupo IE deja en manos del equipo de diseño
Vircorp, su primer centro de experiencias en la ciudad
de Cali se busca que el uso práctico, la simplicidad, la
usabilidad, el confort y la innovación converjan en este
espacio, tangibilizando la experiencia de consumo en
cada escenario de venta.

IE Group left in the hands of Vircorp Design
Group their first experience centre in the city of
Cali. The brief called for practical use, simplicity,
usability, comfort and innovation converging in this
space, to make tangible the consumer experience
in each sales scenario.
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El mobiliario fue diseñado especialmente para la
prueba y accionamiento de luces en sus diferentes
temperaturas e intensidades controladas por medio de
dispositivos móviles. Para el direccionamiento del
recorrido de cada visita se utilizó floor graphic
haciendo énfasis en las unidades de negocio.

The furniture was designed especially for testing
and turning on lights at different temperatures and
intensities controlled by mobile devices. To direct
the path of each visit the use of floor graphics
emphasises the business units.
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Este centro de experiencias cuenta con la combinación
de diferentes materiales como madera, vidrio, espejos
y los acabados plásticos que, junto con el jardín
vertical de retícula hexagonal, permite dar la sensación
al usuario de experimentar los diferentes ambientes de
un hogar.

This experience centre combines different
materials such as wood, glass mirrors and plastic
finishes that, together with the vertical, hexagonal
lattice garden, give the user the feeling of
exploring different home environments.
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La Estación de Servicios San Antonio, es un proyecto
de interiorismo que integra el uso de madera con
acabados plásticos. Cuenta con un modernos sistemas
de exhibición verticales y bodegaje

The San Antonio service station is an interior design
project that integrates the use of wood with plastic
finishes. It also features modern vertical display
systems and warehousing.
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La Estación de Servicios de San Antonio en
Chiquinquirá representa la optimización de un espacio
funcional compuesto por varias áreas de diseño, un
mobiliario especial para espacios de trabajo con
muebles archivadores y divisiones en vidrio.

The San Antonio service station represents the
optimisation of a functional space composed of
several areas of design.
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estructuramaderaexhibiciónestanteríaLa de en y
metálica cuenta además con una escaleracorrediza
especial para este espacio.

The display shelf wood andmetal structure also has
aspecial sliding ladder forthis space .

Sistemas de exibición  y almacenaje
Desarrollamos productos con formas 
para incentivar el consumo.  
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Un espacio marcado por la historia del edificio, la
oficina de gerencia de Comfaboy es un espacio en el
que se refleja el resultado de un estilo ambiguo y
moderno para dar sofisticación e integrar tres espacios
de oficina, sala de estar y sala de juntas.

A space branded by the building's history. The
Comfaboy management office is a space which
reflects the result of an ambiguous and modern style
which gives sophistication and integrates three
office spaces, lounge and boardroom.
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Para la optimización de un espacio funcional
compuesto por varias áreas, se diseñó un mobiliario
que presta especial atención al estilo clásico y
atemporal con delicados detalles y enchapes en
madera que dan un aspecto elegante al espacio.

A space branded by the building's history. The
Comfaboy management office is a space which
reflects the result of an ambiguous and modern style
which gives sophistication and integrates three
office spaces, lounge and boardroom.
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La neutralidad de los colores clásicos y el uso de
madera prestando especial atención en el diseño de
cada pieza, hace de esta sala de juntas un espacio
donde la combinación de formas aerodinámicas y
tradicionales son la mezcla perfecta para este espacio.

For optimisation of a functional space composed
of several areas, furniture was designed to pay
special attention to classic and timeless style with
delicate carved wood detailed veneers that give an
elegant look to the space.
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El diseño y distribución del consultorio cardiología
cuenta con tres áreas de atención con divisiones de
vidrio templado. El área de la recepción cuenta con un
counter de atención enchapado en chapilla natural y
acabados en pintura de poliuretano. Sus formas
dinámicas le dan fluidez al espacio que juega con los
plafones de iluminación y apliques en madera en los
muros.

The design and distribution of the cardiology
clinic have three areas of focus with tempered
glass divisions. The reception area's service
counter has a naturally plated contrast screen
finished in polyurethane paint. Its dynamic
dynamic forms give fluidity to the space that plays
with lighting fixtures and wooden sconces on the
walls.

124

125



Diseño Interior

Para el consultorio se diseñó un mobiliario especial
basado en ángulos irregulares. Cuenta con
entrepaño en muros y muebles archivadores
multifuncionales en madera con acabados en pintura
de poliuretano blanco y wengue. La iluminación de
estos espacios cuenta con plafones de iluminación
Led luz blanca y luz natural.

The design and distribution of the cardiology
clinic have three areas of focus with tempered
glass divisions. The reception area's service
counter has a naturally plated contrast screen
finished in polyurethane paint. Its dynamic
dynamic forms give fluidity to the space that plays
with lighting fixtures and wooden sconces on the
walls.
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Interior and furniture design for the office of the
President of the Financial Development Project
Fund (FONADE) of Colombia, a project
completed in August 2013 which is the result of
the interaction of various projects created by our
design department.

Diseño de interior y mobiliario para oficina de
presidencia del Fondo Financiero de Proyectos de
Desarrollo (FONADE) de Colombia, proyecto
terminado en agosto de 2013 y que es resultado de
la interacción de varios productos creados por nuestro
departamento de diseño.
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Inspirado en espacios futuristas, esta mesa de juntas
atrae la atención por sus formas geométricamente
alteradas, donde la combinación de acabados
plásticos y metálicos, logran renovar cualquier
espacio de trabajo.

Inspired by futuristic spaces, this boardroom table
together attracts attention for its geometrically
altered forms, where the combination of plastic and
metal finishes, manage to renew any workspace .
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Mesa de juntas de diseño organico que incorpora
piezas electrónicas de última generación y permite
compartir información, usar conexiones HDMI,
audio y video sin levantarse de la silla, con acabados
en con acabados en revestimientos plásticos y Bio-
wood.

Organic designed boardroom table which
incorporates the latest generation electronics,
allowing the sharing of information through
HDMI, audio and visor connections without
leaving your chair. Finished with plastic coating
and Bio-wood.
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1 
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4 

Mesa de juntas compuesta por cuatro módulos de trabajo 
individual o grupos grandes para entornos con actividades 
dinámicas.  
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Counter para lobby o recepción especial para recibir
información, con gran espacio interior y exterior. Está
inspirada en la geometría de la pirámides.

Counter for a lobby or reception specialised for
receiving of information. With large interior and
exterior spaces it is inspired by the geometry of
the pyramids.
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Escritorio que combina e estilo clásico y el neo-
modernista, con revestimientos plásticos en Bio-wood
y piezas en vidrio. Con amplio espacio que ofrece
gran comodidad y buena área de movilidad interior.

Desk that combines classic and neo-modernist
design with broad space which offers great
comfort and a good interior area of mobility.
Finished with plastic coating, Bio-wood and glass
sections.

136

    120°

    120°

    
12

0°

137



Escritorio de posición aleatoria que permite
experimentar diferentes ángulos y posiciones
adaptándose a diferentes espacios. Con acabados
en Bio-wood.

Multi-positionable desk which allows you to
experience different angles and adapts itself to
more than one space. Finished with Bio-wood.
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0.
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120.0°

120.0°
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Escritorio de diseño neo-modernista inspirado en las
piezas arquitectónicas de la diseñadora angloiraquí
Saha Adid. Su diseño cuenta con acabados en Bio-
wood y revestimientos plásticos.

Neo-Modernist desk inspired by the architectural
pieces of Anglo-Iraqi designer Saha Adid.
Finished with Bio-wood and plastic coating.
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Escritorio de diseño aerodinámico inspirado en las
de los aviones de ultima generación , Amplio espacio
para almacenamiento, con revestimientos pasticos y
melamínicos naturales.

Aerodynamically designed desk inspired by the
wings of the latest generation of aeroplanes. It
has ample storage space with a combination of
plastic coating and natural melamine.
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Este nuevo concepto de oficina nómada se inspira en
un espacio que se transforma de acuerdo a las
actividades que se desarrollen en el espacio. Un
espacio de trabajo individual o una sal a de juntas
para reuniones en grupo.

This new nomad office concept is inspired by a
space that is transformed according to the
activities that take place in the space. An
individual workspace or a meeting room for
group meetings.
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Sistema de oficina que se compone de escritorio
rotador , mesa de juntas y un sistema de archivo
flotante con consolas bajas apertura tipo push .

Office system that consists of a rotator desk, a
board table and a floating file system with low
push-type consoles.
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ESCRITORIO ROTADOR  
Super�cie de trabajo rotadora, acabado en 
pintura de poliuretano y biowood.
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Posición 1 

Movimiento 1 

Posición 2

Ejes de rotación 
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HOGAR
DISEÑO INTERIOR 
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A.

Inspirado en el Audi TT, de la abstracciones sus
líneas curvadas y silueta limpia creamos nuestro
Wall System una mirada hacia el diseño futurista con
formas ligeras que se entrelazan que crean una
sensación de movimiento en cada una de sus
consolas y entrepaños.

Inspired by the Audi TT, abstractions its curved
silhouette clean lines and create our Wall System
a look futuristic design with light forms that
intertwine to create a sense of movement in each
of their consoles and panels.
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B.
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Comedor de diseño minimalista creado a partir de
formas aerodinámicas. Ideal para espacios pequeños
que buscan transmitir un ambiente sobrio. La pared
de la sala cuenta con apliques de madera 3D con
acabados en poliuretano blanco.

The minimalist design dining table is created
from aerodynamic shapes, which contrast with
the curved forms of the chairs, ideal for small
spaces that seek to convey a sober atmosphere.
The wall features 3D wooden sconces finished
in white polyurethane.
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Muro Estudio - o�cina 
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Casa de 180 mtrs², su nuevo propietario busca
realizarle algunos cambios para mejorar los espacios.
La intervención se enfoca en ampliar las zonas de
confort internas de la vivienda.

House of 180 mtrs², its new owner seeks to
make some changes to improve the spaces.
The intervention focuses on expanding the
internal comfort zones of the home.
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El área social solo contaba con 25 mtrs² en esta se
encontraba sala y comedor, con las reformas
espaciales llevamos el comedor al exterior y
generamos un espacio de 16 mtrs² adicionales, bajo
una estructura metálica de techo y frontal
transparente en vidrio templado.

The social area only had 25 mtrs² in this was
living and dining room, with the spatial reforms
we took the dining room outside and
generated a space of 16 additional mtrs²,
under a metal roof structure and transparent
front in tempered glass.
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Diseño, de mobiliario para la casa del futuro. Los
muebles de cocina, bar y sala se realizaron en
madera con acabados en pintura de poliuretano de
color blanco y negro, unifican y contrastan con el
espacio, proyectando un ambiente sobrio y estilizado.

Design, of furniture for future of the house.
Furniture for the kitchen, bar and lounge has been
made from wood and finished with black and white
polyurethane paint, which unifies and contrasts with
the space, projects a sober and stylish ambiance
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Isla cocina

Área caliente: plancha Área fria: lavaplatos  

Almacenamiento 

Barra comedor 
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184 Concept Artefact 

Inspirada en la clásica copa de cristal donde nos
tomamos esos maravillosos Martinis, La silla Matini
es un diseño futurista desde su base hasta sus
superficies en brazos y asiento dando paso a formas
más livianas y resistentes, las formas ligeras dan la
composición del producto pero desde luego con unos
resultados estéticos alucinantes.

Inspired by the classic glass cup where we had
these wonderful Martinis, The Matini chair is a
futuristic design from its base to its surfaces in
arms and seat giving way to lighter and resistant
forms, light forms give the composition of the
product but from then with some amazing
aesthetic results.
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188 Concept Artefact 
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190 Concept Artefact 

La construcción estructural de los asentamientos está
basada en el estudio biónico del exoesqueleto interno
animal. El exoesqueleto construido para estos
asentamientos cuenta con una estructura modular de
perfiles de madera que se repiten de forma hexagonal
en los principales puntos de apoyo para dar mayor
estabilidad y la modularidad hexagonal de su fachada.

The structural construction of these settlements is
based on the study of the internal bionic animal
exoskeleton. The exoskeleton built here has a
modular structure of wood profiles which repeats
hexagonal forms in the main supporting points to
give greater stability and the hexagonal modularity
of its facade.
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192 Concept Artefact 

La repetición de módulos hexagonales permite una
estabilidad estructural más sólida en su interior
creando un espacio habitable de forma temporal. Su
geometría hexagonal permite la modularidad y acople
entre componentes por medio de una red de formas
que se encajan (panel de abejas), permitiendo el
crecimiento de los asentamientos de acuerdo a las
actividades a realizar dentro de ellas.

The repetition of hexagonal modules allows a
stronger internal structural stability, creating a
temporary living space. Its hexagonal geometry
allows modularity and coupling between
components and a network of shapes that fit
together (a honeycomb) encouraging the growth
of settlements according to the activities taking
place within them. 193



194 Concept Artefact 

Asentamiento Nómada es un espacio habitable por
cortos tiempos donde el mobiliario interior y sus
componentes se acoplan al asentamiento hexagonal y a
su estructura, permitiendo a los visitantes vivir una
experiencia única y cómoda. Genera un espacio para
compartir nuevas experiencias diferenciándose de los
conceptos de descanso tradicionales.

Nomadic Settlement is a short-term living space
where the interior furnishings and their components
pair with the the hexagonal settlement and its
structure, allowing visitors to live a unique and
comfortable experience. It creates a space to share
new experiences in differing concepts of traditional
rest.
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196 Concept Artefact 

Bookmobile es un objeto icónico nómada que en su
interior lleva textos con información importante para el
rendimiento de las empresas. Por esta razón adquiera
su forma tan especial para invitar a las personas a
adquirir su contenido.

Bookmobile is an iconic object that carries texts
inside with important information for the
performance of companies. For this reason, in
your case, to invite people to acquire your
content.
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Este proyecto tiene como fin el desarrollo de un
espacio y una experiencia de conciliación en un módulo
hibrido y democrático. Gran detalle en la escogencia
de materiales, un ambiente táctil cálido por contraste
entre la textura de la madera y los colores sólidos que
evocan tranquilidad y calidez.

This project aims to develop a space and an
experience of conciliation in a hybrid and
democratic module. Great detail in the choice of
materials, a warm tactile atmosphere by contrast
between the texture of the wood and the solid
colors that evoke tranquility and warmth.

198 Concept Artefact 

BOCETACIÓN 

120.0°

¿QUE HACE QUE LA GENTE SE SIENTA
CÓMODA EN UN ESPACIO ?

WHAT MAKES PEOPLE FEEL 
COMFORTABLE IN A SPACE? 

199

Tres módulos que se conectan en el centro
por el domo en distribución de 120° 

Modelo 1  
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Modelo 3: uso exterior 
Reducción de componentes 

200 Concept Artefact 

We seek through form and color to make students 
feel better than when they arrived. The design 
encourages you to be closer intimately in a 120 °
module with a dome that connects you and invites 
you to have a private conversation.

Buscamos atreves de la forma y el color hacer que los
alumnos se sientan mejor que cuando llegaron. El
diseño alienta a estar más cercanos de forma íntima en
un módulo de 120° con un domo que los conecta y los
invita a tener una conversación privada.

Modelo 2  
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VW BUGGY
Escarabajo modelo 79
Beetle ´79
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VW BUGGY
Escarabajo modelo 79
Beetle ´79
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TRAILER VIRCORP
Diseño trailer
Design trailer
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TRAILER VIRCORP
Diseño trailer
Design trailer
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MARLBORO
Proyecto trailer Coltabaco
Coltabaco Proyect Trailer

CHAZA EN ESTADO COMPACTO 

213



214

MARLBORO
Proyecto trailer Coltabaco
Coltabaco Proyect Trailer
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Motor electrico de 8 KW 

Paquete interno 
bateria de litio recargable  
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